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ПЛАН СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

 
1.  Республика Таджикистан (получатель) осуществит Проект поддержки средств к существованию и 

социально-экономической интеграции уязвимых групп населения (Проект) при участии 
Национального Социального Инвестиционного Фонда Таджикистана (НСИФТ), как это 
предусмотрено в Соглашении о грантах Японского фонда социального развития (JSDF) 
("Соглашение о грантах"). Международная ассоциация развития (Ассоциация) согласилась 
обеспечить финансирование проекта при поддержке грантовых фондов Японского фонда 
социального развития (JSDF).  

2.  Получатель через НСИФТ обеспечивает, чтобы проект осуществлялся в соответствии с 
Социальными и Экологическими Стандартами (СЭС) и настоящим Планом Экологических и 
Социальных Обязательств (ПСЭО) в приемлемой для Ассоциации форме. ПСЭО является частью 
Грантового соглашения. Если в настоящем ПСЭО не определено иное, термины с капитализацией, 
используемые в настоящем ПСЭО, имеют значение, приписываемое им в Соглашении о 
предоставлении грантов. 

3.  Не ограничиваясь вышесказанным, настоящий ПСЭО устанавливает материальные меры и 
действия, которые получатель должен осуществить, включая, в соответствующих случаях, сроки 
действий и мер, институциональные, кадровые, учебные, контрольные, и механизмы отчетности, 
рассмотрение жалоб. В ПСЭО также излагаются Экологические и Социальные Инструменты, 
которые должны быть приняты и реализованы в рамках Проекта и все из которых подлежат 
предварительным консультациям и раскрытию в соответствии с СЭС, а также по форме и 
содержанию, и приемлемым для Ассоциации способом. После их принятия указанные 
Экологические и Социальные Инструменты могут пересматриваться с предварительного 
письменного согласия со стороны Ассоциации.  

4.  В соответствии с договоренностью, достигнутой между Ассоциацией и Получателем, данный ПСЭО 
может пересматриваться, в случае необходимости, в ходе осуществления Проекта для отражения 
адаптивного управления изменениями в Проекте и непредвиденными обстоятельствами или с 
учетом результатов его осуществления. В таких обстоятельствах получатель через НСИФТ и 
Ассоциацию соглашается обновить ПСЭО, с целью отразить эти изменения путем обмена письмами, 
подписанными между Ассоциацией и НСИФТ. НСИФТ оперативно предоставит обновленный ПСЭО.
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МАТЕРИАЛЬНЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ   ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ 
 

ОТВЕТСТВЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ 

МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ 

A ОТЧЕТНОСТЬ 
Подготовить и предоставить Ассоциации регулярные доклады о 
мониторинге результативности проекта в области Охраны 
Окружающей Среды, Социальной Сферы, Здоровья и Безопасности 
(ESHS), включая, в частности, осуществление ПСЭО; состояние 
подготовки и осуществления документов по Экологическим и 
Социальным Инструментам, требуемых в соответствии с ПСЭО, 
деятельность по привлечению заинтересованных сторон и 
функционирование механизма рассмотрения жалоб.  

 
Предоставление полугодовых отчетов 
Ассоциации в течение всего периода 
осуществления проекта, после даты 
вступления в силу.  Представлять 
каждый доклад Ассоциации не позднее 
чем через 15 дней после окончания 
каждого отчетного периода. 

 
НСИФТ/ГРП 

B ИНЦИДЕНТОВ И НЕСЧАСТНЫХ СЛУЧАЕВ 

Незамедлительно уведомлять Ассоциацию о любых инцидентах или 
несчастных случаях, связанных с проектом или оказывающих на него 
воздействие, которые оказывают или могут оказать значительное 
негативное воздействие на окружающую среду, затрагиваемые 
общины, общественность или работников, включая, в частности, 
случаи сексуальной эксплуатации и насилие (СЭН), сексуальных 
домогательств (СД) и несчастных случаев, которые приводят к 
смерти, тяжким и/или множественным телесным повреждениям, 
дорожно-транспортным происшествиям, крупным разливам 
биологических и химических веществ, таких как нефть или топливо, 
и серьезному загрязнению окружающей среды. 

Просьба представлять достаточно подробную информацию о сфере 
охвата, степени тяжести и возможных причинах инцидента или 
аварии, включая незамедлительные меры, которые были приняты 
или которые планируется принять для решения этой проблемы, а 
также любую информацию, представленную в соответствующих 
случаях любым подрядчиком и/или надзорной фирмой. 

Затем, по просьбе Ассоциации, подготовить доклад об инциденте 
или аварии и предложить любые меры по ее устранению и 
предотвращению ее повторения. 

 
Незамедлительно и ни в коем случае не 
позднее чем через 48 часов после 
получения информации об инциденте 
или несчастном случае уведомлять 
Ассоциацию.  
 
Не позднее чем через 7 дней после даты 
представления первого доклада 
Ассоциации о соответствующем 
инциденте или несчастном случае 
представить Ассоциации последующий 
подробный доклад.   

 
НСИФТ/ГРП 
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C ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ ОТЧЕТЫ ПОДРЯЧИКОВ 
Требовать от подрядчиков и надзорных фирм предоставления 
ежемесячных отчетов о результатах деятельности ESHS в 
соответствии с параметрами, указанными в соответствующих 
тендерных документах и контрактах, и представлять такие отчеты 
Ассоциации. 

Представлять Ассоциации доклады 
ежемесячно или по ее просьбе отдельно 
или в качестве приложений к докладам, 
представляемым в соответствии с мерой 
А выше. 

НСИФТ/ГРП 

D УВЕДОМЛЕНИЯ, КАСАЮЩИЕСЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ 
СПОРОВ/РАССМОТРЕНИЯ КОМИССИЯМИ ПО УРЕГУЛИРОВАНИЮ 
СПОРОВ 
Уведомлять Ассоциацию о любом обращении в Совет по 
предупреждению и разрешению споров (СПРС) с целью 
инициирования процесса проверки соблюдения обязательств 
подрядчика по предотвращению сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств (СЭН) и/или сексуальных 
домогательств (СД) и реагированию на них в соответствующем 
трудовом договоре с таким подрядчиком; и в случае любого такого 
обращения уведомить Ассоциацию о: (i) решении СПРС о таком 
обращении; (ii) уведомлении подрядчика о неудовлетворении, если 
таковое имело место; (iii) любое полученное уведомление об 
открытии чрезвычайного арбитражного разбирательства или 
полномасштабного арбитражного разбирательства в связи с 
решением СПРС; и (iv) принятое в результате этого чрезвычайное 
арбитражное постановление и/или полное арбитражное 
постановление, если таковые имеются. 

Не позднее, чем через 7 дней после 
выдачи или получения, в зависимости от 
обстоятельств, соответствующего 
документа (например, обращение к 
СПРС, издание решения СПРС, 
уведомление о неудовлетворении, 
уведомление об открытии 
чрезвычайного/полного арбитражного 
разбирательства, 
чрезвычайного/полного арбитражного 
постановления, в зависимости от 
обстоятельств).   

НСИФТ/ГРП 

СЭС 1: ОЦЕНКА И РЕГУЛИРОВАНИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКИХ И СОЦИАЛЬНЫХ РИСКОВ И ПОСЛЕДСТВИЙ 

1.1 ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА 
Нанять квалифицированный персонал и ресурсы для поддержки 
управления рисками и последствиями проекта ESHS: Специалиста 
по окружающей среде и социальным вопросам в центральной ГРП в 
Душанбе, который будет поддержан персоналом НСИФТ в 
проектных регионах. 

 
В течение двух месяцев с даты 
вступления в силу и сохранить 
соответствующий персонал на 
протяжении реализации всего проекта 

 
НСИФТ/ГРП 
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1.2 СОЦИАЛЬНО-ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ИНСТРУМЕНТЫ 
 
a) Принять и осуществить сокращенный Рамочный Документ по 
Экологическим и Социальным Вопросам (РДЭСВ) для проекта, 
согласующуюся с соответствующими СЭС. 
b) Подготовка, консультирование по вопросам, раскрытие, 
принятие и осуществление планов управления окружающей и 
социальной средой (ПУОСС) на конкретных объектах, как это 
предусмотрено в РДЭСВ. 
 
 
c) Представить ПУОСС для первых 5(пяти) субгрантовых 
предложений в городе Вахдат для предварительного рассмотрения 
Всемирным банком. 
 

 
 
а) До начала осуществления проекта и 
сокращенного РДЭСВ, реализованного 
на протяжении реализации всего 
проекта 
 
б) До начала процесса торгов в 
отношении соответствующей 
деятельности по проекту. После его 
принятия осуществить соответствующий 
ПУОСС на протяжении реализации всего 
проекта 
 
в) На протяжении реализации всего 
проекта 
 

 
 
 
 
 
НСИФТ/ГРП 

1.3 УПРАВЛЕНИЕ ПОДРЯДЧИКАМИ 
Включать соответствующие аспекты ПСЭО, в частности 
соответствующие инструменты СЭИ, процедуры управления 
трудовыми ресурсами и кодекс поведения, в спецификации ESHS в 
закупочных документах и контрактах с подрядчиками и любыми 
надзорными фирмами, которые могут быть сохранены. После этого 
обеспечить, чтобы подрядчики соблюдали и заставляли 
субподрядчиков соблюдать спецификации ESHS, содержащиеся в 
соответствующих контрактах. 

 
В рамках подготовки закупочной 
документации и соответствующих 
контрактов. 
 
Контролировать подрядчиков на 
протяжении реализации всего проекта 
 

НСИФТ/ГРП 

1.4 ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ 
Обеспечить, чтобы консультации, исследования (включая технико-
экономические обоснования, если это применимо), действия по 
наращиванию потенциала, подготовке кадров и любой другой 
деятельности по оказанию технической помощи в рамках проекта 
осуществлялись в соответствии с Техническим Заданием, 
приемлемым для Ассоциации, и соответствующем применимым 
СЭС. После этого обеспечить, чтобы результаты такой деятельности 
соответствовали ТЗ и соответствовали применимым СЭС. 

 
На протяжении реализации всего 
проекта 
 

НСИФТ/ГРП 
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1.5 ИСКЛЮЧЕНИЯ: Следующие виды деятельности не подлежат 
финансированию в рамках проекта: 

• Действия, которые могут оказывать долгосрочное, 
постоянное и/или необратимое (например, утрата 
основных естественных сред обитания) негативное 
воздействие на окружающую среду);  

• Действия, которые могут быть связана с постоянным 
переселением или приобретением земли или негативным 
воздействием на культурное наследие 

Все другие виды деятельности были исключены из сферы охвата 
проекта. 

Эти исключения применяются в рамках 
процесса оценки, проводимого в 
соответствии с действием 1.2 выше. 

НСИФТ/ГРП 

СЭС 2: УСЛОВИЯ ТРУДА   

2.1 ПРОЦЕДУРЫ РЕГУЛИРОВАНИЯ ТРУДОВЫХ ОТНОШЕНИЙ 
 
Принять и осуществить процедуры регулирования трудовых 
отношений (ПРТО) в рамках ОРП, включая, в частности, положения 
об условиях труда, регулировании трудовых отношений, охране 
труда и технике безопасности (включая средства индивидуальной 
защиты и средства обеспечения готовности к чрезвычайным 
ситуациям и реагирования на них), кодекс поведения (в том числе в 
отношении СЭН и СД, принудительный труд, детский труд, 
механизмы рассмотрения жалоб для работников по проектам и 
применимые требования к подрядчикам, субподрядчики и 
надзорные фирмы (включая соответствующие национальные 
законы) в соответствии с СЭС2.  

 
До начала осуществления проекта и 
сокращенного РДЭСВ реализованный на 
протяжении реализации всего проекта 

 
НСИФТ/ГРП 

2.2 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ СОТРУДНИКОВ ПРОЕКТА  
Установить, поддерживать и использовать механизм рассмотрения 
жалоб для сотрудников Проекта, как это описано в ПРТО и 
согласуется с СЭС2.   

 
Сотрудники по проектам, которым 
оказывалась поддержка МРЖ на 
протяжении реализации всего проекта 
. 

 
НСИФТ/ГРП 
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2.3 МЕРЫ ОХРАНЫ ТРУДА И БЕЗОПАСНОСТИ 
Внедрить меры по охране труда и безопасности (ОТБ) в соответствии 
с применимым национальным законодательством, СЭС2 и 
руководящими принципами, указанными в сокращенном РДЭСВ, 
подпроекте по конкретным ПУОСС и ПРТО. 

 
На протяжении реализации проекта 
 

 
НСИФТ/ГРП 

СЭС 3: РЕСУРСОЭФФЕКТИВНОСТЬ И ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ И УПРАВЛЕНИЕ 

3.1 РЕСУРСОЭФФЕКТИВНОСТЬ И ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ И 
УПРАВЛЕНИЕ  
Оценка последствий образования, выбросов и сбросов отходов, 
ожидаемых в результате деятельности, финансируемой в рамках 
Проекта, и включение соответствующих мер по предотвращению 
изменения климата в конкретных подпроектах ПУОСС. Обеспечение 
соблюдения проводимых мероприятий с ПУОСС. 

 
 
На протяжении реализации всего 
проекта, когда и где это уместно 
 

 
 
НСИФТ/ГРП 

СЭС 4: ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ ОБЩЕСТВА 

4.1 ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ ОБЩЕСТВА 
A. Оценка и регулирование конкретных рисков и последствий 

для общества, возникающих в связи с деятельностью по 
проекту, включая риски, связанные с дорожным движением 
и безопасностью дорожного движения, поведение 
работников проекта, риски, связанные с притоком рабочей 
силы, гендерным насилием и другими. 

B. В рамках ПРТО/ОРП подготовить кодекс поведения для всех 
работников в целях обеспечения здоровья и безопасности 
работников и общин.  

C.  Обеспечить следование подрядчиками инфраструктуры, 
финансирующими проектами, контрольного перечня 
конкретных подпроектов по ПУОСС и применение 
эффективных методов сбора отходов, борьбы с шумом, 
удаления пыли, руководящих принципов безопасности 
дорожного движения, руководящих принципов в области 
охраны труда, здоровья и безопасности и других. 

 
 
До начала подпроектной деятельности  
 
 
До обеспечения эффективности проекта 
 
 
На протяжении реализации всего 
проекта, когда и где это уместно 
 
 

 
 
 
НСИФТ/ГРП 

СЭС 5: ПРИОБРЕТЕНИЕ ЗЕМЛИ, ОГРАНИЧЕНИЯ НА ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ И НЕДОБРОВОЛЬНОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ 
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 Неактуально для проекта   

СЭС 6: СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИВЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ 

 Неактуально для проекта   

СЭС 7: КОРЕННЫЕ НАРОДЫ/АФРИКАНСКИЕ ОБЩИНЫ К ЮГУ ОТ САХАРЫ, КОТОРЫЕ ТРАДИЦИОННО НЕ ПОЛУЧАЛИ ДОСТАТОЧНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 

 Неактуально для проекта   

СЭС 8: КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ 

 Неактуально для проекта   

СЭС 9: ФИНАНСОВЫЕ ПОСРЕДНИКИ 

 Неактуально для проекта   

СЭС 10: УЧАСТИЕ ЗАИНТЕРЕСОВАННЫХ СТОРОН И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 

10.1 ПОДГОТОВКА ПЛАНА ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 
СТОРОНАМИ 
Принять и осуществлять План взаимодействия с 
заинтересованными сторонами (ПВЗС) к осуществлению Проекта, 
согласующийся с СЭС10, который должен включать меры, 
направленные, в частности, на предоставление заинтересованным 
сторонам своевременной, актуальной, понятной и доступной 
информации, и консультироваться с ними с учетом культурных 
особенностей, не допуская манипуляций, вмешательства, 
принуждения, дискриминации и запугивания.  

 
Принятие ПВЗС к концу оценки проекта и 
последующему осуществлению на 
протяжении реализации всего проекта. 
 

НСИФТ/ГРП 

10.2 ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ И ОБНОВЛЕНИЕ ПВЗС 
Осуществить и обновить ПВЗС для полного проекта на основе плана 
проекта. 

 
На протяжении реализации всего 
проекта 
 

 
НСИФТ/ГРП 
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10.3 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ПО ПРОЕКТУ 
Создать, предать гласности, поддерживать и обеспечивать 
функционирование доступного механизма рассмотрения жалоб 
(МРЖ), с тем чтобы оперативно и эффективно получать и облегчать 
урегулирование озабоченностей и жалоб в связи с проектом; 
прозрачным образом, приемлемым в культурном отношении и 
доступным для всех сторон, затрагиваемых проектом, бесплатно и 
без каких-либо мер возмездия, включая анонимные жалобы и 
озабоченности, в соответствии с СЭС10. 

 
МРЖ должен быть оснащен всем необходимым для получения, 
регистрации и облегчения урегулирования жалоб по линии СЭН/СД, 
в том числе путем направления пострадавших к соответствующим 
поставщикам услуг по борьбе с гендерным насилием, причем все 
это должно осуществляться безопасным, конфиденциальным и 
ориентированным на жертвы образом.  

 
Установить МРЖ в течение одного 
месяца после даты вступления в силу и 
после этого поддерживать и 
использовать МРЖ на протяжении 
реализации проекта 
 

 
НСИФТ/ГРП 

ПОДДЕРЖКА ПОТЕНЦИАЛА (ТРЕНИНГ) 

CS1 Планирование и проведение тренингов по СЭП для сотрудников 
ГРП, заинтересованных сторон, общин, работников проекта по 
следующим вопросам: 

• Картирование и привлечение заинтересованных сторон; 

• Управление жалобами; 

• Конкретные аспекты плана экологического и социального 
управления, такие как ОТБ, удаление отходов и 
общественная безопасность; 

• Предотвращение рисков СЭН/СД и ПРТО; 

• Гигиена труда, окружающая среда и безопасность, включая 
предотвращение чрезвычайных ситуаций, обеспечение 
готовности к ним и реагирование на них;  

• Здоровье и безопасность в общинах 

На протяжении всей реализации проекта 
 

NSIFT/PMU 

 


